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1. Introduction 

The concept of modest fashion was initially used as a way for women to 

cover some parts of their bodies and represent their identity in international 

communities. Over time, it has not been limited to women and has expanded to 

include men as well (Kamarulzaman et al., 2023). The concept of modest fashion, 

which involves multi-layered clothing, has the potential to integrate with other 

fashions such as sustainable fashion. However, sustainable fashion has led to an 

issue known as greenwashing (Kumaresan & Chandramohan, 2023; Shi & Teo, 

2024). Greenwashing can negatively impact the market ecosystem by reducing 

demand for such products and making consumers skeptical about purchasing them 

(Kumaresan & Chandramohan, 2023; Shi & Teo, 2024).  

The investigation of brand value development in relation to modest 

sustainable fashion is crucial and demands an understanding of consumer behavior 

and interactions. Our study is dedicated to creating a model that investigates the 
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brand equity of Iranian modest sustainable fashion through the co-creation process 

within potential consumers' dialogues. This study employs an integrated method that 

involves conversation analysis and a marketing semiotics perspective to decisively 

explore how users perceive and interact with the brands, with the clear objective of 

increasing user awareness and promoting informed decision-making. 

 

2. Methodology 

2-1. Materials and methods  

The research corpus consists of social network dialogues between brand 

owners and consumers regarding Iranian modest sustainable fashion from 2020 to 

2024. First of all, the corpus was collected randomly using the Apify and 

CrowdTangle search engines, as well as Google Search. Subsequently, 15 Iranian 

brands were purposefully selected based on their dialogical chains related to the co-

creation value of modest sustainable fashion.  

The data were analyzed using a combined qualitative and quantitative 

approach. The sample was examined using an integrated corpus-based model in 

conversation analysis and marketing semiotics. In addition, artifitial intelligence 

methods were applied to represent the meaning-making patterns of Iranian 

sustainable fashion brands through interaction with users. 

 

2-2. Integrated model 

According to Peirce (1977), the meaning-making or interpretation of brand 

values is determined by the object or interpretable phenomena such as modest 

sustainable fashion brand. The object produces an effect on a person (the 

interpretant) - like the potential brand community. Finally, the person, or the 

interpretant, is thereby indirectly determined by the object. 
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Figure 1.  

Interpretation of the brand during value co-creation (Haghbin et al., 2022) 

 

 

2-2-1. Brand values expression 

At the expression level, the branding process focuses on how certain 

processes of creating meaning for brands can make them widely accessible and open 

to negotiation (Iedema 2003).  

 

2-2-2. Context-dependent discourse of modest sustainable fashion brands  

Considering the creativity of user-generated content, the effectiveness of 

modest sustainable fashion brands needs systematic investigation using an integrated 

model in discourse in interaction, including conversation analysis, discourse 

coherence and Topic drift. 

 

2-2-3. Co-creation of brand values 

Predicting interactions with potential consumers in the context of situation 

needs to consider both temporal and spatial aspects (Sassani, 2006: 70. Context of 

culture encompasses shared knowledge, communication norms, belief systems, 

linguistic metaphors, historical awareness, and ethical principles. Finally, potential 

customer communication through co-creation manner can address the goals, values, 

and implications of how users interact with stakeholders. 
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3. Results and discussion 

To investigate how inter-semiotic devices are used in the discourse of 

Iranian sustainable fashion during brand value co-creation, they were analyzed using 

artificial intelligence techniques based on the nature of the research variables. 

 

Figure 2. 

Heatmap of inter-semiotic devices of Iranian sustainable modest fashion 

 
 

Figure 3. 

Clustering of inter-semiotic devices of Iranian sustainable modest fashion 
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Figure 4. 

Heatmap of interactional devices of Iranian sustainable modest fashion 

 
 

Figure 5. 

Clustering of interactional devices of Iranian sustainable modest fashion 

 
 

To represent the meaningful patterns of Iranian sustainable modest fashion 

during user interactions, machine learning approaches, including the heat map 

method, agglomerative clustering, and gaussian mixture model, were combined.  

The findings showed that Iranian clothing brands align with global trends 

modestly and sustainably. However, they often employ repetitive semiotic 

mechanisms to convey brand values. Despite Iran's geographical and cultural 

diversity, not all meaning-making capabilities of inter-semiotic devices related to 
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Iranian sustainable modest fashion have been utilized. At the international level, the 

dialogic process was manipulated and navigated toward prising brand values. 

 

4. Conclusion 

Current fashion is centered on responsible manners rather than the 

traditional view of fashion as a system of norms and regulations. This approach 

prioritizes comfort and coverage while offering a wide range of styles, from simple 

to extravagant. In doing so, modest fashion contributes to environmental 

sustainability goals. Iranian modest fashion that embraces environmental 

sustainability trends includes a variety of special value environments such as 

sustainable fashion, cycle fashion, and recycled fashion. 

By emphasizing minimalism, some brands are pioneering the production of 

durable, functional clothing without gender distinctions. In this context, producing 

high-quality and well-tailored clothing can be costly. Additionally, highlighting the 

cultural and historical authenticity of the garments can serve as a strategy to justify 

higher prices, potentially leading to greenwashing. While utilizing degradable 

materials like vegetable leather and natural fibers in natural colors is ideal, it may 

not always be feasible. Brand owners may sometimes exploit customer ignorance to 

elevate perceived value, resulting in greenwashing practices. Similarly, claims of 

incorporating disposable materials and scraps in clothing design may not always be 

practical and can function as a form of greenwashing that inflates brand prices.  

In summary, research findings indicate that the brand equity of Iranian 

sustainable modest fashion consists of special values, cyclical fashion, and recycled 

fashion. 

 

Keywords: co-creation value, comment marketing, greenwashing, Iranian modest 

sustainable fashion   
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  چكيده
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 روش پژوهش تركيبـي     .شدند هدفمند انتخاب    شيوةبودند، به   هاي موردبررسي    ويژند ويژة
در زمينـه از روشـي تلفيقـي بـا مـاهيتي چندسـطحي                 درايـن  از شيوة كيفـي و كمـي اسـت؛        

هـا بـا تلفيـق        بهره گرفتـه شـد تـا امكـان واكـاوي داده           معناپردازي پويا و بازاريابي ديدگاه      
ويژنـدهاي پوشـاك    هـاي پـژوهش نـشان داد          يافتـه . ابزارهاي يادگيري ماشين فراهم شـود     

اي و مـد بازيـافتي در پـي           د چرخـه  مفـاهيم مـد بـادوام، م ـ      بـر     پوشيده پايدار ايراني با تكيـه     
ناآگاهي كاربران از مفـاهيم مـد        هستند؛ ولي    هاي پايداري محيط زيست،     گرايشبازنمايي  

ــراهم آورده  ــستر سبزشــويي را ف ــا هــدايت كــاربران  . اســت پايــدار، ب ــهايــن امــر ب ســوي  ب
. انجامـد   سـازي سبزشـويي مـي       هـاي سبزشـويي، بـه عـادي         همسو بـا ارزش   هاي    كنش  برهم
ي در جريـان    ران ـي ا داري ـ پا دةي مـد پوش ـ   يژندهاي و  هاي   ارزش ايت، الگوي معناپردازي  درنه
  . كنش با كاربران نمايانده شد برهم
 ، بازاريـابي ديـدگاه،    ارزش ويژه ويژنـد، مـد پوشـيدة پايـدار ايرانـي           : ي كليدي ها  واژه

  آفريني ارزش ، همسبزشويي
  

  مقدمه. 1
هاي گوناگوني همچون مد      فردي، امكان گسترش گرايش   بر خردگرايي و انتخاب       مد امروز با تكيه   

 تـا ايـن     كـار گرفتـه شـد      ها به   مد پوشيده، نخست در ميان زن     . است   را فراهم آورده   1 )پوشيده(موقر  
بـا  . ه فعاليت كنند  در جامع راحتي    با حفظ پوشيدگي و آراستگي به      ها فراهم شود كه     امكان براي آن  
هـاي فكـري افـراد، مـد پوشـيده بالنـدگي               گـرايش  پـذيرش  و   خواهانـه   هاي آزادي   گسترش جريان 

ميـان   درهـاي مـذهبي،    و اقليـت   هـا    زن بـر   افزونهاي مد پوشيده،    2كه ويژند   اي  تااندازه .بيشتري يافت 
ــروه ــاع   گ ــر اجتم ــاي ديگ ــت   ه ــسترش ياف ــم گ ــووي). Kamarulzaman et al., 2023( ه    ب

)Bouvier, 2016 (وي دريافـت . پرداخـت مـسلمان مـصري   هاي   واكاوي گفتمان مد پوشيده زنهب 
هاي ديني را نشان دهند تـا بـر           ندي خود به ايدئولوژي   بخواهند پاي   هاي مسلمان مي    سو، زن  كه ازيك 

ها با    ديگر، برخي زن    ازسوي ؛نظر نرسند  ك به ي سنت، چندان مدرن و ش     زا اثر فشار اجتماعي برگرفته   
سـطح تحمـل اجتمـاع را بـالا     نمايش گذارند تا  هب  خودفرديي ها ايدهخواهند    ميبر مد امروز،     تكيه
شناختي و ابزاري اسـت كـه بـا      منبع نشانهمثابه بهپوشاك، رمزگان ، )Hall, 1984(باور هال  به. ببرند

   .هاي ارتباطي دست يافت توان به هدف آن مي
هـاي مـد      نجريـا  .دارد امكان تركيب با مد پايدار را        ،بودن بر مفهوم چندلايه   مد پوشيده، با تكيه   

                                                                                                                   
  .ايم است از مد پوشيده بهره گرفته ، كه مد موقر ترجمه شده»modest fashion«جاي واژة  به،  در اين پژوهش.1
ايـن  . ايـم  است، بهره گرفته كه از سوي فرهنگستان معرفي شده» ويژند«، از معادل فارسي     »Brand« در پژوهش حاضر به جاي واژة        .2

  . است ، پديد آمده»بودن خاص«معناي  ، به»ويژه« با تغيير واژة  وواژه، به قياس با واژة برند
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  مـصرف دوبـاره   (1اي ؛ مـد چرخـه   )خريـد كـم ولـي باكيفيـت    ( مـد بـادوام     پايدار مواردي همچـون   
 موارد مـشابه   خريد و  پيش از     پوشاك ؛ سفارش ) مدهاي قديمي  بازآفريني(؛ مد احياكننده    ) پوشاك

أكيـد بـر   با ت) Ruslan et al., 2023(راسلن و همكاران ). Haghbin et al., 2023(گيرد  را دربر مي
توانـد بـا كـاربرد        كننده مد پوشيده پايـدار، مـي        نويسند مصرف   تعهد اجتماعي برآمده از مذهب، مي     

ــسئوليت  برخــي ارزش ــاي اســلامي، م ــد   ه ــشان دهن ــالايي را ن ــاعي ب ــذيري اجتم ــد . پ ــووياز دي    ب
)Bouvier, 2016 (به ها كننده جغرافياي فرهنگي مصرفبا كه همبستگي سبب  به  پايدارمد پوشيده ،

   .شود هاي گوناگوني در ميان جوامع بازنمايي مي شكل
 الزامات قانوني، فـشار سـهامداران، حفـظ اعتمـاد           وجود، برخي ويژندها به دلايلي همچون       بااين

هاي گوناگوني درزمينة پايداري محيط زيست انجـام          ، تلاش  مزيت رقابتي  آوردن  دست  بهعمومي و   
اي از  هـا نمايـانگر گونـه    ي آنرفتارهـا گاهي  ).Kumaresan & Chandramohan, 2023(دهند  مي

 اعتبـار بـر كـاهش      افـزون  كـه    دهـستن »  كامـل  هـاي   دروغ تا   ي جزئ نمايي  بزرگ «بر  مشتمل سبزشويي
كـانو   گـالي ). Shi & Ling, 2024(بازار، صنعت و جامعـه دارد  بوم  زيست تأثيرات منفي بر ويژند، 

)Gallicano, 2011 (وگـوي   گفـت  در جريـان  2شويي ويژنـد اسـتارباكس   سبزبا بررسي شگردهاي
هـاي   نگرانـي بـه انتقادهـا و    يده ـ پاسخ يجا  بهكس كه  استاربادريافت هاي اجتماعي  شبكهكاربران  

  خوشـايند وگـوي  بـر گفـت  كـرد؛ همچنـين،    مـي  شبكه اجتماعي منتـشر  در يديجدافراد، محتواي 
عادي  نندهك  مصرفويي، نخست از ديد، سبزش)Maier, 2011(از ديد ميير . داشتكاربران تمركز 

نقـش مهمـي در پـذيرش و      آن، معناسـاز بـت ي غايزبان زمينه،  دراين. دياب ي متيمشروعشده، سپس   
 يهــا هــا، ســازمان  دانــشگاهراني مــداســتمداران،يهــا، س دولــتگــاهي .ســازي سبزشــويي دارد عــادي

ــشي ــان ز،پژوه ــ كارشناس ــيمح ستي ــازمانيط ــا  و س ــي غيه ــو  يردولت ــم سبزش ــيه ــد  يي م   كنن
)de Jong, 2020 .(،وكارهـا  كـسب  تاتصويب رسانده   را بهاي نامه ه اتحاديه اروپا شيوبا وجود اينكه 

صـاحبان  ، مسئوليت بـر گـردن       نهايتدرولي   ، با شواهد توجيه كنند    خود را محيطي    ادعاهاي زيست 
 . )Williams, 2024 (است نهاده شده وكار كسب

هـاي    وگـوي كـاربران درارتبـاط بـا ويژنـد، بـه روش              ريان گفت از ديدگاه گفتماني، پيگيري ج    
 بـه  توجـه   بـا نويـسند  مـي ) Razeghi et al., 2020 (رازقي و همكـاران . است پذير  گوناگوني امكان

 شـده،  ارسـال  هـاي  پيـام  زمان و ترتيبتعداد بالاي كاربران،  ،برخط فضاي در وگوها گفت ماهيت

 در ويـژه  بـه  وگـو  گفـت  موضـوع  در تغييـر  .شـود  مـي  گـسيخته  ازهـم  اي انـدازه تا وگوهـا  گفـت 

 خاصـي  سـوي  وگو بـه  گفت هدايت و مديريت زيرا .دهد رخ مي و ناهمزمان برخط وگوهاي گفت

                                                                                                                   
1. circular fashion 
2. Starbucks 
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  بــين و همكــاران  حــق .اســت بينــي پــيش غيرقابــل نيــز هــا آن گيريســو و نيــست پــذير امكــان
)Haghbin et al., 2025 (  كـه كـاربران بـا    نـد نـشان داد بـر اسـتراتژي بازاريـابي ديـدگاه،      بـا تكيـه 

 سـعي   - گسست انگلي، گسست ارجـاعي و بازنـشر        -گيري از انواع سازوكار گفتماني گسست       بهره
هرچنـد  . گاه خود دارنـد  زدن زنجيره گفتار و هدايت كاربران به صفحة اينستاگرامي يا وب           در برهم 

ر منفـي بـر نگـرش       كاربرد سازوكار گسـست انگلـي و گسـست بازنـشر در بازاريـابي ديـدگاه تـأثي                 
 .اسـت   داشـته  سـازوكار گسـست ارجـاعي تـأثير مثبتـي بـر نگـرش كـاربران                  ولـي ،  شـت كاربران دا 

هـاي جعلـي     با بررسي تأثير ديدگاه)Hosseinzadeh Shahri et al., 2023(زاده و همكاران  حسين
نـسجام  احفظ   با   ي جعل هاي  وگوي برخط دريافتند ديدگاه     بر نگرش خريد كاربران در زنجيرة گفت      

 ،همچنين. دارندها  كننده مصرف دي بر نگرش خري مثبتري تأثي واژگان-ي و انسجام دستوريموضوع
 هـا  هكننـد   مـصرف دي نگرش خرتأثير مثبتي بر   سازوكارهاي گسست موضوعي   با   ي جعل هاي  ديدگاه
هاي به ترسـيم الگـوي بـومي معنـاپردازِ ويژنـد     ) Haghbin et al., 2023(بين و همكاران  حق .دارند

     . با ابزارهاي يادگيري ماشين پرداختندآفريني ارزشِ ويژندها المللي در جريان هم بومي ملي و بين
سازي صنعت پوشاك، همچنان      درراستاي بومي » ساماندهي مد و لباس   «با وجود تصويب قانون     

، در  ايـن مـسئله   .  اسـت  هـاي روشـمند     نيازمند بررسي  رمزگان پوشاك پوشيدة پايدار ايراني    طراحي  
 درصـد از بازارهـاي داخلـي در    40يابي به بيش از      ، با هدف دست   »سند ملي پوشش اسلامي ايراني    «

هـاي مجلـس      مركـز پـژوهش    (وسيله ويژندهاي پوشـاك ايرانـي مطـرح شـد          دورة زماني ده ساله به    
 صـنايع خـلاق فرهنگـي     گيري از مفاهيم      مسير، نيازمند بهره      دراين. )IPRC[  ،2023[شوراي اسلامي   

ايـن امـر    . رو هـستيم    هاي پوشش بومي درزمينة مـد پوشـيدة پايـدار روبـه             ويژه در بازنمايي قابليت     به
بـر    بـا تكيـه  ، ايرانـي پوشـيده پايـدار  هاي ويژنـدهاي   آفريني ارزش پيگيري جريان خلق تا هم  نيازمند  

يقـي  از چـه طر    هـا پاسـخ دهـيم كـه         مبنا برآنيم تا بـه ايـن پرسـش          براين. رويكردي چندروشي است  
كـنش بـا كـاربران بـه          وابستة رمزگان مد پوشيدة پايدار ايراني، در هم       -سازوكارهاي گفتماني بافت  

 ويـژة    بر ارزش   پردازند؟ چگونه گفتمان ويژندهاي مد پوشيدة پايدار ايراني با تكيه           گسترش معنا مي  
، بـه معرفـي     درادامـه ؟  انجامنـد   مـي آفرينـي ارزش ويژنـد        توانند به سبزشويي در جريان هـم        خود مي 
هاي پژوهش در بخش كيفـي        سپس، يافته . پردازيم  پژوهش مي  شناسي پژوهش و مدل تلفيقي      روش

گيري بـه مهمتـرين دسـتاوردهاي پـژوهش      درنهايت، در بخش بحث و نتيجه. شوند  و كمي ارائه مي   
   .شود اشاره مي
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  شناسي پژوهش روش. 3
  هاي پژوهش روش، ابزار و داده. 3-1

  ويژنـد مـد پوشـيدة پايـدار ايرانـي     15 پيرامون وگو  گفت  زنجيره4000بر  ، مشتملهاي پژوهش   داده
 زنجيـرة   147مـشخص،    نبـود معيـارِ ازپـيش     سـبب     بـه  .روش تـصادفي گـردآوري شـدند       بهاست كه   

. استخراج شده و مبنـاي تحليـل قـرار گرفتنـد           1اي گيري تصادفي خوشه    روش نمونه  وگويي به   گفت
هـاي شـبكه اجتمـاعي اينـستاگرام و يوتيـوب بـا               گوهاي كاربران در صفحه   زنجيرة گفت  زمينه،  دراين

همچنــين بــه جــستجو در .  جــستجو شــدند3 و كرادتنگــل2فــاي ابزارهــاي جــستجوگر هوشــمند اپــي
كـه  وگـويي     ، زنجيره گفت  سپس .پرداختيم» ترب«و  » باسلام«هاي اجتماعي ملي      ها و شبكه    گاه  وب

شـيوة    بـه  حاضـر درپيونـدبا مـد پوشـيدة پايـدار ايرانـي بودنـد              پژوهش   برپاية معيارهاي اعتبارسنجي  
اسـت؛ در پـژوهش     ) كيفـي و كمـي    (روش پـژوهش تركيبـي      . شـدند گيري هدفمند انتخـاب       نمونه

هاي معنـاپردازي پويـا و بازاريـابي ديـدگاه پـرداختيم ايـن مـدل تلفيقـي بـا                   رويكرد كيفي، به تلفيق  
فـضاي  در  وگومندي كـاربر       گفت عناپرداز مرتبط با  ي م  فهم فرايندها  بهتواند    چندروشي مي  نگرشي

در پژوهش كمـي، رويكردهـاي يـادگيري ماشـين بـراي            . بيانجامدفرهنگي و اجتماعي ايران امروز      
  .بازنمايي الگوي معناپردازي ويژندهاي مد پوشيده پايدار ايراني تلفيق شدند

  
   پژوهش مدل تلفيقي.3-2

ايـن ابـژه    .)Peirce, 1977 (شـود   ميبازنماييتفسير  هاي قابل ه يا پديدابژه وسيلة بهويژند  هاي ارزش
ارائـه  ) ويژنـدها (يـا گروهـي از افـراد        ) ويژنـدهاي شخـصي   (افرادي با قابليـت معنـاپردازي       وسيلة    به
انجامـد    كننـده معنـا، بـه گـسترش معنـاي گفتمـان ويژنـد مـي                 مثابـه عامـل تقويـت       بافت بـه  . شود  مي

)Thibodeau, 2024( .كـاربر تـأثيري بـرروي   ، ]هـاي ويژنـد   گفتمـان مبتنـي بـر ارزش   [ ژهب ـسپس، ا 
آفرينـي ارزش      در جريـان هـم     طور غيرمـستقيم     يا مفسر به   كاربردرنهايت،   .گذارد عنوان مفسر مي   به

  . دبپرداز به خوانش معنا ابژه قرار گرفته تا توسط ويژند
  

                                                                                                                   
1. cluster random sampling 
2. Apify 
3. CrowdTangle 
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  )Haghbin et al., 2022(آفريني ارزش ويژند  تفسير ويژند در جريان هم: 1شكل 

  

  كـرد  پيگيـري   صـاحب ويژنـد و مـشتري       كـنش   تـوان از طريـق بـرهم         را مـي   د ويژن معناپردازي
)Monfared & Haghbin, 2019; Haghbin et al., 2022.(    گسترش تعاملات اجتمـاعي پيرامـون

 هـاي ويژنـد     ارزش منجر به افزايش آگـاهي از ويژنـد، وفـاداري بـه ويژنـد و درك كيفيـت                    ويژند،
  . شود  سهامداران ميوسيلة به
 

  سطح بازنمايي ويژند. 3-2-1
» ...نظامي از معاني بالقوه اسـت ... «سطح بازنمايي دربردارندة ) Halliday, 1978: 39(باور هليدي  به

 از فراتـر ويژند . آورد پديد ميموجود  ازپيش هاي گفتماني   سازهاز  ) يا جانشيني (با انتخاب   ويژند  كه  
. كننـد  طور بالقوه فـراهم مـي    را بهي كاربرانوگو امكان گفت، )Haghbin et al., 2022( نماد يانام 

ارزش ويژه ويژند   . شود  كننده در گذر زمان، ناشي مي        مصرف يت و تجربة  قدرت يك ويژند از ذهن    
نقـشي اساسـي در خلـق       » دهـد    به يك محصول مـي     خاصاي كه يك ويژند       ارزش افزوده «عنوان   به

 & Kotler et al., 2024: 29; Kumaresan( دارد آنوابـط سـودمند بـا    ارزش بـراي مـشتري و ر  

Chandramohan, 2023 .(  
  

   هاي مد پوشيدة پايدار ويژندوابستة- بافتگفتمان. 3-2-2
مثابـه رســـانه    اي اســت كه بـه  پوشاك خــود يــك منبع نشــانه) Sojoudi, 2008(باور سجودي  به
در بررسـي نظـام   ) Barthes, 1967(بـارت  . كنـد  ي ديگـــر عمـل مـي   ها درپيوند با گفتمان) ابــزار(

پوشـاك از دو    ) زبـان (پوشاك با الهام از مفهوم لانگ و پارول سوسور بر اين باور است كه لانگ                
.  ميـان اجـزاي پوشـاك      ارتباط و   تركيب بر    است؛ نخست، نظام حاكم     جريان ساختاري تشكيل شده   

پـارول يـا   . شـود  ته در پوشاك كه سبب بروز تفـاوت در معنـا مـي        كاررف  هاي به    بين سازه  تقابلدوم،  
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مند ازجمله پوشش فردي، ملاحظـات فـردي،          بر عناصر توليد غيرنظام     پوشش، جرياني است مشتمل   
بـر    در تلفيـق بـا ديـدگاه مـد معاصـر افـزون             ،مثابه نظام دلالـت     ديدگاه مد به  . وسواس و موارد مشابه   

گفتمـان  ميان، درايـن . اسـت  تـر شـده   ارتباط فرد با مد شخصي و   ستنيز متمركز ا  » محتوا«بلاغت، بر   
پردازنـد و از نظـام    هاي خود مي اي ديداري به بازنمايي ارزش   هاي نشانه   بر نظام   ويژندهاي مد با تكيه   

درادامه، بـه معرفـي سـازوكارهاي معنـاپرداز     . گيرند هاي انتزاعي بهره مي  كلامي براي معرفي ارزش   
اي نوشـتاري برپايـة     و نظام نشانه-)ژست(و پويا ) تصوير و رنگ( ايستا   - ديداري   اي  هاي نشانه   نظام

  .پردازيم مي 1ها فرانقش
  

  اي ديداري هاي نشانه نظام. 3-2-2-1
 و كلامـي بررسـي   2حالـت رفتـاري،    ذهنـي، توانند با  فرآيندهاي مادي،  معناي انديشگاني ژست مي   

 -رفـتن مـدل بـراي نمـايش لبـاس            ماننـد راه   -م كاري فرايند مادي ژست، به ژست پوياي انجا      . شود
فراينـد ذهنـي ژسـت،      . ، داراي قوه شـناخت اسـت      »3رفتارگر«كننده اصلي يا      اشاره دارد كه شركت   

فرآيندهاي حالت نمايـانگر حركتـي      . درپيوند با مفاهيم انتزاعي انديشدن است كه نمود عيني ندارد         
 شـناخته   4پرداز  عنوان حالت  كننده دارد كه به      شركت  و فقط يك   - مانند حالت ايستاده مدل      -نبوده  
معـاني  ). Clough & Duff, 2020(كـردن مـرتبط اسـت     فرآيند كلامي بـا كـنش صـحبت   . شود مي

  ژسـت .  قابل بررسـي اسـت  7 و درگيرشدگي6پذيري ، درجه5بينافردي پوياي ژست با مفاهيم نگرش     
برپايـة مقولـة   . بيـان كننـد  ويـژه بـا چهـره       بـه ا  بر مقولة نگـرش، احـساسات ر        توانند با تكيه    ها مي   مدل
همچنـين برپايـة مقولـة      . شـود   هـاي گونـاگون فـراهم مـي         پذيري، امكان ارائـة معنـا در انـدازه          درجه

معـاني متنـي ژسـت      . شكلي گسترده يا محـدود ارائـه شـود          تواند به   درگيرشدگي، جريانِ تعامل، مي   
سرعت ژست با اندازة سـريع،  . شود ميرسي بر9سازي  و مشخص ، اهميت 8هاي سرعت   برمبناي مقوله 

  ژست. اغلب، ژست با درجه آهسته نمايانگر تأكيد و تعمد است         . بررسي است  و آهسته قابل   متوسط
ژسـت بـا سـرعت ميانـه، روايتگـر جريـان            . اسـت  با درجة سريع، نمايانگر فوريت، انرژي و پويـايي        

. دهنـد   هاي مختلف ژست نـشان مـي         موج ها، جريان موزون اطلاعات را با طول        ژست. معمول است 
در بعـد   . هر طول موج، داراي يـك قلـه اسـت كـه ايـن قلـه نمايـانگر اهميـت معنـاي ژسـت اسـت                         

                                                                                                                   
1. metafunctions 
2. state process 
3. behaver 
4. stayer  
5. attitude  
6. graduation 
7. engagement 
8. speed 
9. specificity 
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پـذيري   شود تا بـا انعطـاف   هايي از بدن مانند انگشت اشاره به كار گرفته مي سازي، به بخش  مشخص
 اعـضاي بـدن نيـز        اشـاره بـا    اتـوان ب ـ    مـي  همچنـين، .  فراهم شـود   شدگي  مشخصبالا، بيشترين ميزان    

  ).Martinec, 2000: 247-249(را مشخص نمود اي  پديده
سـاختارهاي  .  قابـل بررسـي اسـت      2 و مفهومي  1معناي انديشگاني تصوير، در ساختارهاي روايي     

 ,Kress & Van Leeuwen( ند يك كنش ايـستا هـست  دهندة  برداري بوده كه نشانروايي، نمايانگر

. ساختار مفهومي بيانگر سه گونه تـصوير اسـت  . دباشن است گذرا يا ناگذر ممكن و) 55-61 :2021
؛ درمـواردي،   )بنـدي   ساختار مفهومي طبقـه   (شود   ها متمايز مي    از ديگر گونه   پوشش نوعگاهي يك   

 )ساختار مفهومي نمـادين   (شود   اي نمادين بيان مي     شيوه  به -مانند پوشش سنتي يك منطقه    –پوششي  
)Ghazvineh, 2024: 24( .شـود  نمايانـده مـي  بر رابطـة جـز و كـل      با تكيهگاهي پوششي)   سـاختار

معنـاي بينـافردي    . مفهـوم مـد پوشـيدة محلـي         بـا سـربند بـه      يك فرد ، نمايش    مانند )مفهومي تحليلي 
. بررسي است كه ماهيتي نسبي دارنـد        قابل 5 و نگرش  4، فاصلة اجتماعي  3تصوير، برپاية مفاهيم تماس   

تواننـد اطلاعـاتي را ارائـه        تـصويرها مـي   . كند   تصوير و بيننده را بررسي مي      مقولة تماس، ارتباط بين   
كنشِ درخواست در تصوير، بـه حـضور يـا غيـاب         . كنند كرده، پيشنهاد داده و يا درخواستي مطرح        

. معناي خطاب مستقيم يا غيرمستقيم بيننده باشد       تواند به  اره دارد كه مي   شكننده ا   نگاه مستقيم شركت  
بـه سـه نـوع رابطـه      توانـد  كـم مـي   اعي پيوند نزديكي با اندازة قاب تصوير دارد و دسـت       فاصلة اجتم 

هـاي   كننـده  مثابـه غريبـه و شـركت    شده از نماي دور به ها نمايانده كننده  شركت.اجتماعي اشاره كند 
كننـده از نمـاي ميانـه         نمايش شـركت  . شوند  مثابه آشنا تفسير مي    درآمده از نماي نزديك به      نمايش به
 Kress & Van (كننده، قصد ايجاد ارتباط اجتماعي بـا بيننـده را دارد   معناي آن است كه شركت به

Leeuwen, 2021( .باور شعيري و ساساني  همچنين، به)Shairi & Sasani, 2008: 83 ( زواياي ديد
 از  شمول، نمايانگر فاصلة زياد با گروهـي        مندي گفتمان دارد؛ زاوية ديد جهان        جهت درنقش اصلي   

زاويـه  . هاي ديداري، اشاره دارد    نوعي تسلسل يا توالي نگاه سوژه       زاويه ديد تسلسلي، به   . افراد است 
برمبناي زاويه ديد ويـژه، جزئـي       . بر انتخاب برترين نمونه از يك تصوير است        ديد گزينشي، مشتمل  

صوير با سه مقولـة  معناي متني ت. گيرد ، موردبررسي قرار مي  بسياراز يك تصوير جدا شده و با دقت         
برپاية ويژگيِ ارزش اطلاع، محور افقي      . بررسي است   قابل 8گيري  و قاب  7، برجستگي 6ارزش اطلاع 
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ــا مطــرح شــود    در تــصوير مــي ــد معن ــه تمــايز راســت و چــپ در تولي ــا توجــه ب ــد ب ــين  حــق. توان   ب
)Haghbin, 2011: 135 (وي نوشـتاري  با توجه بـه الفبـا  ،ها زبان هاي فارسي معتقد است در گفتمان  

زبان، معمولاً در سمت راست تـصوير، اطـلاع معلـوم قـرار دارد و در سـمت       عادت بينندگان فارسي 
محـور  ) Kress & Van Leeuwen, 2021(از ديدگاه كـرس و فـان ليـوون    . آيد مي چپ، اطلاع نو

ل يا با ارزش    آ در بالاي تصوير، اطلاعات ايده    . كند پايين را ايجاد مي   -عمودي در تصوير، تمايز بالا    
جنبة سوم  . شود ارزش آورده مي   شود ولي در قسمت پايين تصوير، اطلاعات واقعي يا كم          آورده مي 

مركـز نمـود    در  چيـزي كـه     . هاي تصوير در مركـز و حاشـيه مـرتبط اسـت             از ارزش اطلاع، به سازه    
 هاي كمكـي و وابـسته       مثابه سازه   ها، به  شود ولي حاشيه    هاي اطلاعاتي تفسير مي    مثابه هسته  يابند به  مي

تـر از   چـه عنـصري مهـم     دهـد  نـشان مـي  گيري است و    اندازه برجستگي يك كيفيت غيرقابل    .هستند
گيري جنبة ديگري از معناي متني است كه ازطريق قابِ واقعي يك واحـد               قاب. عناصر ديگر است  

  . شود  نمايانده ميديداري
نمودهايي از فرهنـگ، سـنت، هويـت بـومي؛          تواند  به     اي رنگ مي    معناي انديشگاني نظام نشانه   

معنـاي بينـافردي رنـگ     .هويت سازماني ويژند؛ گرايش جهاني رنگ سال و موارد مشابه اشاره كند  
اي رنـگ    معنـاي متنـي نظـام نـشانه       . شود  هايي در ارتباط با بيننده يا مخاطب مي        منجر به ايجاد كنش   

هاي  نمونه، رنگ براي. پردازد  توليد معنا ميهاي ديداري با هماهنگي رنگي و تضاد رنگي به      درسازه
ديگـر   كننـد و ازسـوي      مـي  جدا  ازهمها را     هاي تأكيد كرده و آن     سو بر بخش   متضاد در لباس، ازيك   

  .)Van Leeuwen, 2011: 73-56(كنند  ها، انسجام برقرار مي  بخش بين آن
  
  اي نوشتاري نظام نشانه. 3-2-2-2

، 4اي  و رابطه  3، ذهني 2 و برمبناي فرايندهاي مادي    1با مفهوم گذرايي   نوشتاريمعناي انديشگاني نظام    
 در  دادن  رخدادن يـا     فرايندهاي مادي، نمايانگر انجام   . شود   بررسي مي  7 و وجودي  6، كلامي 5رفتاري

فراينـدهاي  . پردازنـد  فرايندهاي ذهني، به تجربة فـرد از دنيـا از دريچـة آگـاهيِ وي مـي                . بند هستند 
فراينـدهاي رفتـاري بـر فراينـدهاي        . رونـد   وصـيف و شناسـايي در بنـد بـه كـار مـي             اي بـراي ت    رابطه

فراينـدهاي وجـودي،    . كـشيدن  كننـد، ماننـد نفـس      شناختي در بند دلالـت مـي         و روان  8پيكرشناختي
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برمبناي فرانقش بينـافردي، سـاختار دسـتوري    . كنند چيزي را بازنمايي ميدادن    رخوجودداشتن و يا    
مبادلـة اطلاعـات، بـر مبنـاي دو متغيـر           .  اطلاعـات نقـش دارد     جايي  جابهم در   صورت مستقي   به 1وجه

شـوند،   وقتي اين دو كنش، در تعامل كلامي با هم همراه مـي           . گيرد كردن انجام مي   بخشيدن و طلب  
توانند در بنـد بـه    شود كه مي   توليد مي  و پرسش  چهار نقش گفتاري اصلي پيشنهاد، درخواست، خبر      

گـراي سـازگاني،     برمبناي فرانقش متنـي، در دسـتور نقـش        . رمستقيم بيان شوند  صورت مستقيم يا غي   
هـر  . بخشي يا واحدهاي اطلاعاتي قرار دارند      ، بند و نظام اطلاع     تر از سطح بند مركب، دو نظام       پائين

هـا را بـه مثابـه        اطلاعاتي كه سـخنگو، آن    . است  واحد اطلاعاتي، از دو نقش معلوم و نو تشكيل شده         
اطلاعـاتي كـه بـراي شـنونده        . دهد، اطلاع معلوم هستند     قابلِ بازيابي براي شنونده ارائه مي     اطلاعات  

  ). Halliday, 2014: 114-297(آيند  شمار مي قابل بازيابي نيستند، اطلاع نو به
  

  مثابه كنش تعامل گفتمان به. 3-2-3
اين . )Norris, 2004 (گفتمان، يكي از مواد سازندة كنش نيست، بلكه گفتمان دردرون كنش است

اهيـت بيناكنـشگر    م. ودش   با گفتمان انجام مي    تعاملاي كه     هاي پيچيده   ديدگاه مشتمل است بر روش    
 اي جديــد     در جامعـه  ،طور مجازي  دهد تا افـراد به     مثابه سـپهر عمومي، اجازه مي     به،  رسانة اجتماعي 

حـضور    هـا بـي     قعيـت ناهمزمـان، مـتن     در بافـت مو   . برقرار كنند  همزمان ارتباط يا نا  همزمان   شكلي  به
اي از روابـط      مثابه مفسر متن، از يك مرجـع منفعـل بـه صـحنه             شنونده توليد شده و بافت موقعيت به      

در بافت موقعيت همزمان، گوينده و شنونده در يـك موقعيـت            . كند  تعاملي بين گويندگان عمل مي    
بيرونـي  » واقعـي «بـه دنيـاي    ي، نـسبت  زمان و مكان در دنياي مجـاز  وكنند  مكاني و زماني تعامل مي    

 ويـژه درپيونـد بـا بافـت موقعيـت زمـاني،       بـراين، بـه   افزون. )Sassani, 2006: 70 (شود مشخص مي
 .اي است هاي زماني و مكاني ويژه هاي تعامل با مخاطب خاص، نيازمند توجه به جنبه          بيني زمان   پيش

مثابه عاملي معناپرداز در ارتبـاط    خود بهبر شرايط تفسير و خوانش نيست، بلكه   مشتمل بافت فرهنگ 
 نمايـانگر دانـش مـشترك    ،)Malinowski, 1923(بافـت فرهنـگ   . شود با گفتمان ويژند مطرح مي

هاي باورهـا، ژانرهـاي گفتـاري، آگـاهي تـاريخي، اصـول اخلاقـي و                  گويان، قراردادها، نظام    سخن
محلي است كـه در     -، فرهنگ بومي  همچنين،كلان بافت فرهنگ  .  است ها و موارد مشابه      آن قضايي

  .سيطره فرهنگ ملي و تحت نفوذ فرهنگ جهاني است
  

  آفريني ارزش ويژند هم.  3-2-4
فـراهم   كاربران   برايتغيير جايگاه نسبي قدرت از صاحب ويژند به مشتري، امكان انتشار ديدگاه را              

 اي  جريـان تعامـل شـبكه      را در    تـري   هـاي گـسترده     بينـاكنش تواند بـستر      اين امكان، مي  . است  آورده
                                                                                                                   
1. mood 
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 مختلف تفسيرهايتواند   مي)Omidi Ouskui, 2020 (گفتماني گفتگوي ميان. دآور كاربران فراهم
ــاعي را  ــرداجتم ــرة     . در برگي ــد و زنجي ــان ويژن ــي گفتم ــازوكارهاي كلام ــي س ــه معرف ــه، ب درادام

  .پردازيم وگويي كاربران مي گفت
  

  وگو سازوكارهاي تحليل گفت. 3-2-4-1
، و   گفتـاري   كـنش  ،2بازسـازي گفتمـان    ،1يريگ نوبتبا سازوكارهاي   ،  وگوي كاربران   فتتحليل گ 

هاي  نشانه«ها از  گيري، گوينده در نوبت) الف). Sidnell, 2016(بررسي است  وگو قابل گفت يتوال
) ب. هـا را دريافـت كنـد        گيرنـد كـه شـنونده بايـد پـيش از آغـاز سـخن، آن                 بهره مـي  » گيري  نوبت

گسـست  «گفتـاري اسـت كـه گوينـده ازطريـق آن و بـا        بر كاربرد پـاره  وگو، مبتني   تگف» بازسازي«
گيــري از  هــا بــا بهــره شــنونده) پ. پــردازد اي مــي بــه بازســازي گفتــه» هــاي پيــشين احتمــالي گفتــه

را ) پرسـي، شـكايت، درخواسـت، دعـوت     ماننـد احـوال  (تواننـد كـنش گفتـاري         هايي مـي    گفته  پاره
وگـو    ميان كنش گفتار و صورت زبـاني در جريـان گفـت           » يك  به  انطباق يك «الزاماً  . شناسايي كنند 

هاي مجاورت و  هايي همچون جفت  صورت توالي   ها به   وگو، كنش   در توالي گفت  ) ت. وجود ندارد 
فـرض    شـكل پـيش     وگوهايي هستند كه به     هاي مجاور، گفت    جفت. يابند  پيوندهاي مشروط نمود مي   

شكلي مسلم در جريـان       وندهاي مشروط، مواردي هستند كه به     پي. دهند  وگو رخ مي    در جريان گفت  
 ,Sidnell, 2016; Schegloff(و پاسـخ   هـاي پرسـش   گفتـه  شود همچـون پـاره   وگو محقق مي گفت

1968: 1083 .(  
  
  پيوست و گسست گفتماني. 3-2-4-2

تگي  پيوس ـ سـازوكارهاي بـه   هاي ارتباطي چندسوية كاربران در رسانة اجتماعي، لـزوم توجـه              امكان
 ).Razeghi et al., 2020 (اســت ازبــيش فــراهم نمــوده را بــيش و گســستگي موضــوعي گفتمــاني
 4واژگـاني - و انـسجام دسـتوري     3طـوركلي در دو سـطح ارتبـاط موضـوعي          موضوعي، بـه   پيوستگي

متنـي منـسجم اسـت كـه      ،)Halliday & Hassan, 1976(باور هليدي و حـسن   به. بررسي است قابل
، 5بخش دسـتوري ارجـاع      انسجام دستوري شامل پيوندهاي انسجام    . باشند رتبط اجزايش با هم م    همة

بـر دو    بخش در سطح واژگـاني مـشتمل        سازوكارهاي انسجام  . است 8و پيوندنما  7حذف،  6جايگزيني
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) الـف :  معنايي واژگاني است   هبطابر هفت ر   بازگويي مشتمل . هستند» 2آيي  باهم«و  » 1بازگويي«دسته  
رابطة زيرشـمول  ، 6؛ رابطة شمول معنايي   5معنا  كاربرد واژة هم  ،  4تكرار پيچيده ،  3تكرار واژگاني ساده  

اي   آيـي مجموعـه     بر سه دسـته بـاهم     است  مشتمل  ي،  آي   باهم .9 تضاد واژگاني   و 8شمولي  هم،  7معنايي
آيـي   بـاهم ) ؛ ب )وگو  گفتدر جريان   ) سالهاي   ماهمانند   ( هاي مرتبط با يك مجموعه      كاربرد واژه (

در يك مجموعه قـرار      گويشوران   از ديد  است كه    وگو  گفتهايي در جريان      ربرد واژه كا (10كنشي
 -نـه از گونـة الـف و ب   –هـا ارتبـاطي    هـايي كـه بـين آن      واژه( 11آيي گسترشي   باهم) پ) گيرند  مي

ــار، مــي   ــان كــنش گفت ــين   وجــود دارد، بلكــه در جري ــوان روابطــي را ب ــا آنت ــته )  در نظــر گرف
)Tanskanen, 2006.(   

سـازي موضـوع يـا تغييـر آن           كنندگان مكالمه به هماهنگ     ، شركت كنش برخط   جريان برهم در  
 يـا دربـارة   رو دنبالـه بخـش گفتمـان   . دهنـد   نظر مـي   داده و درمورد آنپايانپرداخته و يا موضوع را   

، برمبنـاي تغييـرات     12گسـست موضـوعي    .دهـد   وسـيلة آن تغييـر مـي       موضوع است يا موضوع را بـه      
سـبب رانـش موضـوعي و گسـست زنجيـرة      كـه   دهد ر موضوع گفتمان رخ ميدرپي د كوچك پي
 تـوازن  -يكـم : بـر چهـار گونـه اسـت     گسست موضوعي مـشتمل .  )Hobbs, 1985 (شود مكالمه مي

هـا و يـا     با همان ويژگيتر پيشهايي در جريان مكالمه است كه    شامل معرفي دوبارة پديده    13معنايي
يافتـة    ، بـه  شـرح گـسترش       14اي  هـاي زنجيـره     گسترش -دوم .دند شده بو  اشارههايي مشابه     با ويژگي 

طـوركلي   ، بـه 15 فراسـخن -سـوم . پـردازد   مي- آمده بوده  وگو  گفت در جريان    تر  پيشكه  –اي    جمله
بـه تغييـر موضـوع در        16 گسـست  -چهـارم . كند   معرفي مي  وگو  گفتموضوع جديدي را در جريان      

 ,.Razeghi et al(رازقـي و همكـاران   . )Herring & Nix, 1997 ( اشـاره دارد وگـو  گفـت جريـان  

برخـي كـاربران در    17در گسست انگلـي ) الف: نويسند گسست مشتمل بر سه گونه است مي) 2020
 از  خـارج بـه موضـوع ديگـري       ارجـاع    18ارجاع متقابل ) ب. آيند  بر مي وگو    گفتپي تغيير موضوع    

                                                                                                                   
1. reiteration 
2. collocation 
3. Simple repetition 
4. complex repetition 
5. synonymy 
6. hyponymy 
7. meronym 
8. co-hyponymy 
9. contrast 
10. activity-related collocation 
11. elaborative collocation 
12. Topic drift 
13. sematic parallelism 
14. chained explanations, or explanation 
15. metatalk 
16. break 
17. parasite 
18. mutual reference 



  203 / 1404، پاييز 56، سال هفدهم، شماره )س(گاه الزهرانشپژوهي دا فصلنامة علمي زبان

 

هـايي     موضـوعي بـا  نـشانه       بـه  كاربر   اشارة شامل گسست گفتمان با      1بازنشر)  پ وگو    گفت موضوع
  . است@ و # همچون

  
  ها يافته. 4
  گفتمان مد پوشيدة بادوام . 4-1

  مـد گـذرا،  .  قـرار دارد 2، در تقابـل بـا مـد گـذرا    راهكارهـاي مـد سـبز    يكـي از عنـوان   به بادوام،مد 
اي    مثابه سرمايه   مد پايدار به  ولي  . ازاندازه پوشاك است    سازي تندرو و مصرف بيش      بر تجاري   مشتمل

 در هكننـد  جـذابيت خـود را بـراي مـصرف     اسـت و  عمر عملكـردي داري   شود كه   درنظر گرفته مي  
  . كند وراي فصل مد حفظ مي

  
  پوش ويژند شخصي مريم نصيرزاده تن: 2شكل 

  
. اسـت    شـده   هاي ويژند مريم نصيرزاده بر تن مدلي نمايانـده          پوش  در سطح بازنمايي، يكي از تن     

وي، . اســت صوير بــرروي صــندلي نشــسته و ســر آن نــشان داده نــشدهايــن مــدل در مركــز قــاب تــ
است، با يكي از دسـتانش كـيفش را نگـه داشـته و دسـتش را بـر                 هايش را بالازده    كه آستين   درحالي

رنـگ    اي تيره و صـورتي كـم        كيف داراي روية شطرنجي به رنگ قهوه      . است  دست ديگر قرار داده   
شـود كـه در       دامنـي بـه رنـگ صـورتي ديـده مـي               بهدر لايـة رويـي، كـت و پوشـش ش ـ          . براق است 
در لاية زيرين، فرد شلوار مشكي و بلـوز   . كند  پذير عمل مي    اي انعطاف   گونه  هاي مختلف به    وضعيت
  . است تن كرده آبي به

بـه  نشـسته،    معنايِ انديشگاني مـدل بـا ژسـت       توان دريافت كه       اين ويژند مي   گفتمانبا واكاوي   
 نمايـانگر بخـشي از بـدن        ،كـل -بر رابطة جز    با تكيه اين ساختار   . اره دارد ساختار مفهومي تحليلي اش   

                                                                                                                   
1. republishing 
2. Fast fashion 
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 كـت و شـلوار در تركيـب بـا رويـة شـلوار و كيـف،                  ويژه،  به. است تا جنسيت فرد مطرح نباشد       فرد  
هاي بالازده همـسو      همچنين، آستين . است  نمايش درآورده   جنسيت را به     بي  پوششي همسو با گرايش   
برمبنـاي معنـاي   .  بر مفهوم محـدودنبودن پوشـاك بـه جنـسيت اشـاره دارد       با قسمت پاييني پوشاك   

 اشـاره  جنـسيت  مفهـوم بـي  گرايش جهـاني  رنگ هم به  كاربرد رنگ صورتي كم  ،  انديشگاني رنگ 
 تأكيـد  جنـسيت   بـي هاي بر بخشبرمبناي تضاد رنگي لباس، روية  در روشنهاي  رنگ كاربرد  .دارد

جنـسيت    هاي بـي    بر كاربرد رنگ    ، با تكيه   بينافردي رنگ  معناي. دكنن  مي  از هم جدا   ها را   كرده و آن  
برمبنـاي  . كند اشباع فرد را ترغيب به استفاده از اين سبك پوشش مي هاي خنثي و كم     همچون رنگ 

موضوع محوري است كه بـر عموميـت        مثابه   بهقاب تصوير    مركز   فرانقش متني، بازنمايي تصوير در    
، بــر ســازي  مــشخصژســت، برپايــة ويژگــي متنــيمعــاني . ردپوشــش بــراي هــر جنــسيتي تأكيــد دا

جنـسيت    هاي بالازده و پاهاي فرد در حالت نشسته تأكيدي بر مفهوم مـد پوشـيدة پايـدار بـي                    آستين
 جنسيت و پايدار را     ي بي  معنا تفسيرپذيري، امكان     مقولة درجه فرانقش بينافردي ژست،    برپاية  . است

ايـن ويژنـد   . ادامـه يابـد   هشـكلي گـسترد    بـه  با كاربررگيرشدگي د تادآور  فراهم ميتا اندازة ممكن 
گرايي در مد پايدار، ارزش ويـژة مـد پوشـيدة بـادوام را ارائـه                  هاي كمينه   شخصي، همسو با گرايش   

پوش همچـون كـت، شـلوار و بلـوز            برخي اجزاي اين تن   . 1است كه محدود به جنسيت نيست       نموده
گرايي است كه بـا كـاربرد پارچـه باكيفيـت و      ا سبك كمينههاي مرتبط ب   زيرين آن، نمايانگر ارزش   

زمينــه، نمايــانگر  هــاي تيــره در پــس همــاهنگي رنــگ .دوخــت تميــز، از دوام بــالايي برخوردارنــد
هـاي   هـايي بـا رنـگ    رنگ خنثي پوشاك هم امكان كـاربرد رويـه   . پوشيدگي و دوام پوشش هستند    

  .است دهاي را فراهم كر گوناگون همچون آبي، مشكي و قهوه
بـر پيوسـتگي     وگوي كاربران با تكيـه       جريان گفت  دريافتتوان    با واكاوي ديدگاه كاربران مي     

 سـازوكارهاي انـسجام     گيـري از     بـا بهـره    كـاربران . رود  هاي ويژند پيش مي     ، همسو با ارزش   گفتمان
در پـي   » perfect«، و   »Stunning!!!!!!!» «Beautiful«ي  معنـا   هـاي هـم     گفتـه    پـاره  واژگاني همچون 

اي از تمجيـد ادامـه        آيي گسترشي به شـكل زنجيـره         تا باهم  اند  تعريف از پوشاك مورد تبليغ برآمده     
 I love this Maryam! It's all so beautifull and the knit sets«گفتـة    پـاره در همچنـين  . يابـد 

look incredible« ، پيوندنماهايي همچون»and « شـكلي   تمجيـد را بـه  نيز دو ساختار مشابه با مفهوم
گفتارهـاي    وگـو، صـاحب ويژنـد نيـز بـا كـاربرد پـاره               در جريان گفت  . زنند  منسجم به هم پيوند مي    

     .برند شكلي موافق با ويژند به پيش مي به، جريان گفتار را گزاريسپاس
                                                                                                                   

جـاي نگـاهي    هزا و خلاقانـه ب ـ  تأكيـد بـر نگـاه درون      «مبني بـر    « سند ملي سبك پوشش اسلامي ايراني     «اين رويكرد همسو با هدف       .1
  .است» )هاي زن و مرد تفاوت(تقليدي و وابسته به هنجارهاي جنسي 
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 پايـدار پوشـيدة   گراي مد     بر نگرش اخلاق    ويژند مريم نصيرزاده، با تكيه     بادوامسبك  درنهايت،  
 است تا مشتري را به خريد محصولاتي ، در پي كسب ارزش از مشتري      محدود به جنسيت نيست    كه

سـبب آنكـه    بـه ) Gallicano, 2011(كـانو   از ديد گـالي . سوق دهد اعتماد سبز بر قيمت با تكيه گران
بـستر  تواننـد     بر ابهام بوده و نمايانگر تعريف نادقيقي از مفهوم پايداري است، مي             ادعاهاي سبز مبتني  

  . سبزشويي را فراهم آورد
  
  اي  گفتمان مد چرخه. 4-2

رزي طبيعـي، چـرم گيـاهي و ماننـد آن             هاي رنگ   پذير، فناوري   اي، بر كاربرد مواد تجزيه      مد چرخه 
بر طراحي زيورآلات با مواد دورريختنـي         اي كه مبتني    با ارائة ارزش ويژه   ويژند سارا بقا    . تأكيد دارد 

  .ت كمك كند، در پي كسب ارزش استاست تا به حفظ محيط زيس

 
  گوشواره رنه ويژند شخصي سارا بقا: 3شكل 

  

آب و علفـي اسـت كـه در           هايي سنگي و بـي      زمينة تصوير نمايانگر كوه     در سطح بازنمايي، پس   
برروي سايه و در مركز تصوير فردي با رنگي پريده، موها و      . است  اي گسترانيده شده      مركز آن سايه  
كـه   وي درحـالي . اسـت  هايي آويزان به نمـايش درآمـده        آلود و لب    اي خشم    با چهره  ابروهاي ريخته 

او . هايش آويـزان اسـت   لباس و شلوار سفيدرنگي بر تن دارد، گوشوارة رنه ويژند سازا بقا از گوش            
. است  مرغ بر گردنش آويزان كرده      مرغ برسر نهاده و پلاكاردي از شانه تخم         كلاه ايمني با شانه تخم    
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  .است نمايش درآمده گشوده به حالتي آويزان و از هم مرغ به اي فرد با قالبي از شانة تخمه دست
شـدة فـرد    حالـت ايـستاده و مـسخ    نمايانگر ،فرآيندهاي حالتمعناي انديشگاني ژست، برمبناي   

عنوان نمايندة جامعة     اين ژست همسو با ساختار مفهومي نمادين نمايشگر فردي به         . پرداز است   حالت
هايي از  اي است كه بيمار سرطاني در كنشي اعتراضي، لباس     تأكيد بر اين امر تااندازه    . اني است سرط

وميـر و     جاي پلاكارت، هـشداري بـراي مـرگ         مرغ به   كاربرد جعبة تخم  . است  مرغ پوشيده   شانة تخم 
 هـاي      گويژه رن ـ    به اي رنگ   معناي انديشگاني نظام نشانه   . پيامدهاي ناگوارِ توليد انبوه پوشاك است     

  معنـاي  . اشـاره كنـد    نـابودي و  خـشكي، نيـستي     تواند بـه     ميناخالص خاكستري، كرم، سفيد و سياه       
 بيننـده  م خطـاب مـستقي  به مفهـوم  ،كننده  نگاه مستقيم شركت و  برپاية مقولة تماس   تصوير،بينافردي  
 آن  مفهـوم  بـه  ميانـه    كننـده از نمـاي      ، نمايش شركت  فاصلة اجتماعي برمبناي ويژگي    .شود  تفسير مي 

زاويـه ديـد گزينـشي،       انتخاب   . را دارد  بينندهكننده، قصد ايجاد ارتباط اجتماعي با        است كه شركت  
 معنــاي. نمايـانگر نمـودي از پيامــدهاي كـاربرد مـواد پلاســتيكي در طبيعـت و درميـان افــراد اسـت       

. انجامـد  مـي   بيننـده يـا مخاطـب   وسـيلة  نكردن از مواد پلاسـتيكي بـه        استفاده  بينافردي رنگ به كنش   
نگرانـي دربـارة طبيعـت و افـراد         توانند   ميناخالص خاكستري، كرم، سفيد و سياه        هاي    رنگچراكه  

 بـر مقولـة نگـرش، احـساسات      بـا تكيـه  پـرداز  حالت  معاني بينافردي ژست. انساني را به فرد القا كنند   
تلاي فـرد بـه سـرطان       انگاشـتن طبيعـت، بـه اب ـ        بـر ناديـده     كنـد چراكـه بـا تكيـه         مـي را بيان   منفي فرد   
عـاطفي  هـاي      جنبـه  هاي پـايين افتـاده، نمايـانگر         فرد با اخم و نگاه خيره و لب         نگرش .است  انجاميده

اين در حالي است كه تصوير فـرد بيمـار بـا جـواهرات ويژنـد بقـا،                  . است درد، ناراحتي و آزردگي   
 پـي ادامـه زنـدگي و        همچنين اين تصوير، هشداري است براينكه فرد همچنان در        . همچنان زيباست 

ه دام ـشـكلي گـسترده ا      ، بـه   بـا بيننـده     برپاية مقولة درگيرشدگي، جريـانِ تعامـل       .تجربة زيبايي است  
برمبناي معناي متني تصوير، نمايش فرد در مركز تصوير و در قاب، بر اهميت وي اشـاره              . است  يافته
معناي . ازيافت مواد اشاره دارد   نكردن به طبيعت و ب      سازي اين طرح به پيامدهاي توجه       برجسته.  دارد

ناخـالص خاكـستري،     هـاي     رنـگ هاي ديداري با هماهنگي رنگـي        اي رنگ درسازه   متني نظام نشانه  
بـه   ،سـازي   بعد مشخصژست، در متنيمعاني . ي نيستي و زوال اشاره دارد به معنا كرم، سفيد و سياه     

اين ويژند بـا نمـايش پيامـدهاي        . اند  دهويژه سر اشاره دارد كه درگير بيماري ش         هايي از بدن به     بخش
 بر  -است  هاي سرطان و نازبيايي ظاهري انجاميده        كه به بيماري   -اندازه پلاستيك   ناشي از مصرف بي   

از ديـد صـاحب ويژنـد، راهكـار رفـع ايـن مـشكل،               . اسـت   جايگزيني مـواد بازيـافتي تأكيـد كـرده        
سـو بـر ضـرورت تغييـر         يژند، ازيـك  زمينه صاحب و    دراين. جاي پلاستيك است    جايگزيني كاغذ به  

ديگـر مـواد جـايگزيني كـه بـا بازيافـت توليـد                روية مصرف مواد پلاستيكي تأكيد داشته و ازسـوي        
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  . است اند را تبليغ نموده شده
قلـبم بـرات تـو      «،  »واي چه با حـال    «هايي همچون     گفته  وگوي كاربران، با بيان پاره      جريان گفت 

معنايي مبتني بـر تمجيـد، بـه          ها با تكيه بر رابطه هم       گفته  اين پاره . رود  به پيش مي  » آخه با اين كارات   
در دوسـوي ضـمير   » ت«تكـرار ضـمير متـصل    . اند حفظ موضوع موردنظر صاحب ويژند منجر شده      

. اسـت   فرد طراح اثر تأكيـد دارد و بـه اثـر وي نيـز ارجـاع داده شـده                    ، بر نقش منحصربه   »تو«منفصل  
. وگوي كاربران اسـت     نگر گفتار صميمي و غيررسمي در جريان گفت       ، بيا »آخه«كاربرد پيوندنماي   

در . زنجيرة گفتماني پيرامون ايـن آثـار، اغلـب بـر تمجيـد از سـوي صـاحب ويژنـد متمركـز اسـت              
قيمت اين كار بـه ريـالي چنـد         «مواردي كاربران در زير فرسته مشابه با اين فرسته، با كنش گفتاري             

صورت غير مستقيم قيمـت محـصول را بـه            به» است  قدر درآمده اين كار براي خودتون چ    «و  » است؟
 يسـبز بـرا  مـد   حاميـان  اعتراضـي  شينمـا گونـه   ني ا)Maier, 2011(از ديد ميير . اند چالش كشيده

هـاي    رسـاني بيـشتر جريـان       چراكـه، بـا تأكيـد بـر اطـلاع         .  الزامـي اسـت    هـا   آن هاي  ديدگاه بر   ديتأك
  .دهد سبزشويي را كاهش مي

  
  مان مد احياكننده گفت. 4-2-1

ويژند نينا   .است  مد احياكنندة پوشيدة پايدار ايراني، اغلب، با الهام از طراحي پوشاك محلي بنا شده             
هاي هنري گوناگون و  هاي برگرفته از سبك هاي خود همچون بزم با تلفيق سازه      عبادي در مجموعه  

... از  ] اسـت [اي     بـزم، مجموعـه    مجموعـة «بيـان وي،      بـه . اسـت   ناهمخوان، بر مد پايدار تأكيد كـرده      
، ...هـاي   در دوخـت لبـاس    . هـايي از دورة بـاروك       هـاي لبـاس     هايي ايراني در تركيبـي از فـرم         تزئين
هـا بيـشتر بـه     اصـالت طـرح و نقـش ايـن پارچـه     . ...اسـت  كـار رفتـه     بـه ... هاي قلمكار اصفهان      پارچه
  .»گردد هاي صفويه و قاجار و بخشي از دورة پهلوي بازمي دوره
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  )مجموعة بزم(شلوار ويژند شخصي نينا عبادي : 4شكل 

  
نمـايش    اي بـا پارچـة سـفيد، مـدلي بـه شـكل ايـستاده بـه                  زمينـه   در سطح بازنمايي، برروي پـس     

مـدل، شـلوار مـشكي و كفـش     . شـود   مـي   در قاب تصوير فقط پايين پاهاي مدل ديـده        . است  درآمده
در لاية رويين، نوارهـايي     . است  لايي است، پوشيده  اي كه بخشي از آن ط       داري با پاشنه    مشكي پاشنه 

شكل شلوارهاي سبك هنري بـاروك در پـايين           شود كه به    با طرح سنتي قلمكاري اصفهان ديده مي      
فرد درحالتي كه پاي چپش درحالتي ايستاده است، پـاي راسـتش را كمـي بـه                 . اند  هم دوخته شده    به

  .جلو خم كرده تا به نمايش شلوار بپردازد
 بـراي    اسـت   شـده   كه پاي راستش به جلو خميـده        ايستاده يحالتي انديشگاني ژست مدل با      معنا

نمـايش طرحـي پرداختـه كـه         به   ساختار مفهومي نمادين  بر    تصوير با تكيه  . نمايش طرح شلوار است   
 در اي رنگ همچنين، معناي انديشگاني نظام نشانه. تلفيقي از سبك باروك و هنر سنتي ايراني است   

بر طـرح شـلوار از      برمبناي زاويه ديد ويژه،      .ددار اشاره   ايراني سنت  و نمودهايي از فرهنگ   به   طرح
هـاي    ، ازطريـق پيونـد سـبك بـاروك بـا سـنت             بينافردي رنگ  معناي. است  مجموعة بزم تأكيد شده   

 پذيري،   درجه معناي بينافردي ژست، ساختار   برپاية  . است   خريد ترغيب نموده    به كنش  بومي، فرد را  
برمبنـاي  . يابـد  ايش قسمتي از پاهاي مدل در اندازة بزرگ، درگيرشـدگي بيننـده گـسترش مـي        با نم 

سـازي و   فرانقش متني، نمايش تـصوير در مركـز و بـا انـدازة بـزرگ و در قـاب، نمايـانگر برجـسته                
 بومي ايراني هاي بودن طرح  كاربردي، بر   شلواردر  سنتي ايراني   هاي متضاد    رنگ. اهميت طرح است  

هـاي    زمينـه و رنـگ      هـاي تيـره در پـس        تضاد نسبي ميان رنگ    .دارد تأكيد   ق با طرح باروك   در تلفي 
 مقولـة  ژسـت برپايـة    متنـي معاني   .است  روشن در لاية رويين شلوار، سبب برجستگي طرح شده          نيمه

فردبـودن طـرح      به نمايش طرح شلوار در پاي مدل پرداخته تا بر زيبايي و منحـصربه              ،سازي  مشخص
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  .كيد كندويژة خود تأ
در . وگوي كاربران، درمواردي، شاهد تغيير موضوع در جريان مكالمـه هـستيم             در جريان گفت  

، »مرسـي . قيمت اين سـت رو ممنـون ميـشم بگيـد    . سلام«، »قيمت لطفاً «بيشتر موارد، كاربران با بيان      
ومي اشاره  ، به مفه  اي  هاي زنجيره   گسترشو با استفاده از     » سلام قيمت اين شلوارتون چقدر هست؟     «

در پاسخ به قيمت، به حساب شخصي ارجاع داده شده تا جريان مكالمـه گسـسته نـشود و                   . اند  كرده
هـاي مجـاور      كاربرد جفت . براي كاربر اين فرصت فراهم نشود تا به نشر ديدگاه دربارة پيام بپردازد            

 بـا   بران،كـار برخـي   . اسـت   سـوي پيوسـت گفتمـاني كـشانده         وگـو را بـه      بر تشكر جريان گفت     مبتني
گـاه يـا       تا كـاربران را بـه وب       -ninchool@مانند  – اشتراك گذارد  هايي را به    لينكگسست بازنشر   

آفرينـي    هـم در جريـان    برخـي ارتباطـات     زمينـه،     دراين.  موردنظر خود هدايت كند    اجتماعيصفحة  
و يـا  كننـد    برخي كاربران، با هدف تبليغ ويژنـد ديگـري فعاليـت مـي          وليدهد    ارزش ويژند رخ مي   

وگو با تكرار موارد يكسان همچون قيمـت بـه درازا كـشيده             جريان گفت . كاربر جعلي هستند  اينكه  
همچنين، بيان تعريف از كاربر، زنجيره اي منسجم را پديـد آورده كـه ميـزان مـشاركت                  . است  شده

ي هـا   هاي نقاشان سـبك بـاروك بـا طـرح           درپايان، تركيب مدل   .است  بيشتر كاربران را درپي داشته    
بـر    زمينـه، افـزون     وجود ابهـام درايـن    . اي همسو با مفهوم پايداري است       سنتي پوشاك ايراني تااندازه   

آورد، به اعتمـاد مـشتري درزمينـة ويژنـدهاي پايـدار هـم آسـيب                  اينكه بستر سبزشويي را فراهم مي     
  . زند مي

   
  الگوي معناپردازي ويژندهاي مد پوشيده پايدار ايراني. 4-3

متني گفتمان ويژندهاي مـد پوشـيده پايـدار ايرانـي بـا               زوكارهاي معناپرداري درون  بخش، سا   دراين
متني با  زمينه، ارتباط ميان سازوكارهاي درون  دراين .ابزارهاي يادگيري ماشين تجزيه و تحليل شدند      

، نمايانـده   )6شـكل    (3 و مدل تركيبي گوسي    2بندي تجمع   و روش خوشه  ) 5شكل   (1نمودار حرارتي 
  .توان به چهار دسته اشاره نمود ه مياست ك شده

                                                                                                                   
1. Hitmap 
2. Aggromarative  clusstering 
3. Gussian mixture model 
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  متني ويژندهاي مد پوشيدة پايدار ايراني دروني  معناپردازي سازوكارهاينمودار حرارت: 5شكل 

  

  
  متني ويژندهاي مد پوشيدة پايدار ايراني دروني  معناپردازيسازوكارهابندي  خوشه: 6شكل 

  

پوشـيده  » مـواد سـازندة محـصول   «،  » ويژند نام«در دسته نخست، برمبناي فرانقش انديشگاني، به        
هايي به ويژند يا فرآوردة آن نـسبت داده           ، ويژگي »اي  فرايند رابطه «اغلب با   . است  پايدار، اشاره شده  

بـراي امـر غيرمـستقيم بهـره        » صورت كلامـي خبـري    «برمبني فرانقش بينافردي، اغلب از      . است  شده
ــوســاختار «برپايــة فــرانقش متنــي، . اســت گرفتــه شــده ــژة ويژنــد  » اطــلاع ن ــه بازنمــايي ارزش وي ب

ويژندهاي مـد پوشـيدة پايـدار نمايانـده     » رنگ محصول«برمبناي فرانقش انديشگاني،    . است  پرداخته
درارتباط با مخاطب   » كاركرد برانگيزانندگي «برمبناي فرانقش بينافردي، رنگ محصول،      . است  شده
برمبنـاي  . اسـت   كار رفته    ميان اجزاي پوشش به    »هماهنگي رنگي «برمبناي فرانقش متني،    . است  داشته

برپايـة فـرانقش متنـي، نمـايش        . اسـت   نمايانده شـده  » جهت افقي «فرانقش بينافردي، براي تصوير از      
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اسـت و در بيـشتر مـوارد، تـصاوير            انجام شده » حاشيه-ساختار ارزش اطلاع با تمايز مركز     «تصوير با   
  .اند شده» گيري قاب«

در نمـايش تـصوير     » بنـدي   ساختار مفهومي طبقه  «ي فرانقش انديشگاني، از      در دسته دوم، برمبنا   
در ارتبـاط   » ساختار روايي گذرا  «اغلب، تصوير، نمايانگر    . است  هاي ويژند بهره گرفته شده      محصول
. اسـت   نمايش درآمـده    به» نماي دور «برمبناي فرانقش بينافردي، تصوير از      . هاي ويژند است    با ارزش 

نگـاهي  «كننـده،     شـركت . اند  نمايانده شده » شمول  زاويه ديد جهان  «و  » ه ديد تسلسلي  زاوي«تصاوير با   
-بـالا (ارزش اطـلاع بـا تمـايز        «برمبناي فرانقش متني، تصوير با      . است  به مخاطب داشته  » غيررودررو

» برجـسته «هـايي از تـصوير    در مـوارد بـسياري، بخـش      . اسـت   نمايانده شـده  » )راست-چپ(و  ) پايين
اغلـب بـا   . اسـت   اشاره شده » قيمت محصول «و  » شعار برند «مبناي فرانقش انديشگاني به     بر. است  شده

قـولي در   ، نقـل »فرايند كلامـي «با  . است  ، به فعاليت ويژند درمورد محصول اشاره شده       »فرايند مادي «
ي، برمبنـاي فـرانقش بينـافرد     . اسـت   با فرايند رفتاري، بهره گرفته شـده      . شود  ارتباط با ويژند ارائه مي    

در موارد بسياري،   . است  بهره گرفته شده  » درخواست غيرمستقيم با صورت كلامي پرسش     «اغلب از   
» )با صورت كلامي امـر    (امر مستقيم   «،  »پيشنهاد مستقيم «،  »درخواست مستقيم «در ارتباط با ويژند از      

غلـب بـا    برمبنـاي فـرانقش متنـي، ا      . اسـت   استفاده شده » )با صورت كلامي خبري   (امر غيرمستقيم   «و  
برمبنـاي فـرانقش انديـشگاني، از       . اسـت   هاي پيشين برند اشـاره شـده        به ارزش » اطلاع كهنه «ساختار  

. است  كننده در ارتباط با ويژند بهره گرفته شده         هاي شركت   ، براي انجام فعاليت   »فرايند مادي ژست  «
» رايند ذهني ژست  ف«كننده بوده و      شناختي شركت   ، نمايانگر رفتارهاي زيست   »فرايند رفتاري ژست  «

برمبنـاي فـرانقش بينـافردي، در ارتبـاط بـا           . اسـت   كننـده اشـاره داشـته       به كنـشگري ذهنـي شـركت      
اسـتفاده شـده و     » درگيرشـدگي گـسترده   «بـا   » ژست بـا درگيرشـدگي مثبـت      «محصولات پايدار از    

درگيرشـدگي  «درمـواردي،  . اسـت  بـه كـار رفتـه   » درگيرشدگي با ژسـت منفـي   «درموارد برعكس،   
برمبنـاي فــرانقش متنـي، ژســت   . اســت بـه بازنمــايي رفتارهـاي متناقــضي انجاميـده   » قض ژســتمتنـا 

  .است نمايانده شده» حركت متوسط«و » حركت آهسته«كننده با  شركت
كـار   در نمايش تصوير بـه » كل-ساختار مفهومي جز«در دسته سوم، برمبناي فرانقش انديشگاني  

برمبنـاي فـرانقش    . اسـت   نمـايش درآمـده     بـه » يـي ناگـذر   سـاختار روا  «همچنين، تصوير با    . است  رفته
نگـاه  «و  » نگـاه مـستقيم   «كننـده بـا       شـركت . است  به نمايش درآمده  » تصوير از نماي ميانه   «بينافردي،  

درارتباط با ذهنيت   » فرايند ذهني كلامي  «برمبناي فرانقش انديشگاني، از     . است  نمايانده شده » رودرو
برمبنـاي  . اسـت  ، در مـواردي اسـتفاده شـده   »فراينـد حالـت ژسـت   «از . اسـت  كاربر بهره گرفته شـده   

درگيرشـدگي  «برمبنـاي فـرانقش متنـي،       . است  نمايانده شده » نگرش خنثي ژست  «فرانقش بينافردي   
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  . است نمايانده شده» ها، بازوها، پاها و سر ژست با دست، دهان، ابرو، چشم«، »خنثي ژست
. اسـت   كـار رفتـه     اجزاي پوشش بسيار كم بـه     »  رنگي تضاد«دسته چهارم، برمبناي فرانقش متني،      

. اسـت  كار رفته در نمايش تصوير بسيار كم به» ساختار مفهومي نمادين«برمبناي فرانقش انديشگاني،   
كـار    ، بـسيار محـدود بـه      »زاويـه ديـد گزينـشي     «و  » زاويـه ديـد ويـژه     «برمبناي فـرانقش بينـافردي از       

بـسيار محـدود    » پيشينه تـاريخي محـصول    «،  »نام محصول «ه  برمبناي فرانقش انديشگاني، ب   . است  رفته
» فرايند وجـودي «برمبناي . است ارجاع داده شده» وبگاه ويژند«در موارد اندكي، به . است  اشاره شده 

  .است هاي ويژندهاي مد پايدار اشاره شده به موجودبودن محصول
ويكردهـاي مختلـف    همچنين سازوكارهاي مرتبط بـا زنجيـرة گفتگـوي بـرخط كـاربران، بـا ر               

  .  نمايانده شدند در چهار دسته يادگيري ماشين،
  

  
ي بيناكنش با كاربران ويژندهاي مد  معناپردازي سازوكارهاينمودار حرارت: 7شكل

  پوشيدة پايدار ايراني
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ي بيناكنش با كاربران ويژندهاي مد پوشيدة  معناپردازي سازوكارهابندي خوشه: 8شكل 

  پايدار ايراني
  

همچنـين،  . اسـت   كـار رفتـه     از سوي كاربران بـه    » كنش گفتاري تمجيد  «ته نخست، اغلب    در دس 
در دسـته دوم، در مـوارد بـسياري،         . است  وگو بسيار به كار رفته      در زنجيره گفت  » ارتباط موضوعي «

اغلـب  . اسـت  تـرميم شـده  » پيونـدهاي مـشروط  «و » وگو بازسازي گفت «زنجيرة كلامي، با سازوكار     
هاي كلامـي     سازه» حذف«به محصول، ويژند و مانند آن،       » ارجاع«زنجيرة گفتار با    انسجام دستوري   

، »كنش گفتـاري دعـوت    «در دستة سوم، درمواردي با      . است  حفظ شده » معنا  هاي هم   واژه«و كاربرد   
در زنجيـرة   » هـاي مجـاور     جفـت «همچنـين گـاهي از      . انـد   كاربران به خريد محـصول ترغيـب شـده        

همچنين، درمواردي انسجام واژگاني زنجيـرة كـلام بـا          . است  ره گرفته شده  وگويي كاربران به    گفت
آيـي    باهم«و  » اي  آيي مجموعه   باهم«،  »تضاد واژگاني «،  »زيرشمولي واژگاني «،  »شمولي واژگاني   هم«

هاي   گسترش«همچنين، گاهي از سازوكارهاي گسست موضوعي همچون        . است  حفظ شده » كنشي
در دسـته  . است بهره گرفته شده  » بازنشر«و  » ارجاع متقابل «،  » انگلي گسست«،  »فراسخن«،  »اي  زنجيره

كـنش گفتـاري    «درارتبـاط بـا ويژنـد و از         » كـنش گفتـاري شـكايت     «نـدرت كـاربران از        چهارم، به 
وگـو بـسيار انـدك بـا          انسجام دستوري زنجيرة گفـت    . اند  براي انجام كاري بهره گرفته    » درخواست

و » تكـرار واژگـاني پيچيـده     «و  » تكـرار واژگـاني سـاده     «،  »پيونـدنما هاي    سازه«، كاربرد   »جايگزيني«
تـوازن  «درنهايت، بسيار كم از سـازوكار گسـست موضـوعي           . است  حفظ شده » آيي گسترشي   باهم«

  . است بهره گرفته شده» معنايي
    

  گيري بحث و نتيجه. 6
عاهاي نامتناقـصي منجـر شـده و    تواند به اد  مند از مد پوشيده پايدار مي       طوركلي، نبود تعريفي نظام     به

 مــد پوشــيده ايرانــي همــسو بــا گــرايش پايــداري محــيط زيــست . بــستر سبزشــويي را فــراهم آورد
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برخـي  . گيـرد  اي يـا مـد بازيـافتي را دربـر مـي         هاي گوناگوني همچون مد بادوام، مد چرخه        گفتمان
ويژه با    كنند كه به    م توليد مي  كنند كه پوشاكي بادوا     گرايي، ادعا مي    بر ديدگاه كمينه    ويژندها با تكيه  

وجـود، توليـد پوشـاك بـاكيفيتي كـه دوام             بااين. حذف تمايز جنسيتي، قابليت كاربرد بالايي دارند      
تـاريخي  -همچنين، ارجاع به اصالت فرهنگي    . كند   مي  بالايي دارد، افزايش قيمت پوشاك را توجيه      

. آورد  ستر سبزشـويي را فـراهم مـي       سازي افزايش قيمت پوشـاك، ب ـ       اثر، راهبردي است كه با عادي     
هـاي    پذير همچون چرم گياهي، اليـاف طبيعـي بـا كـاربرد رنـگ               گيري از مواد تجزيه     همچنين، بهره 

بـر ناآگـاهي      زمينـه صـاحبان ويژنـد بـا تكيـه           درايـن . طبيعي، در همه موارد صددرصد شدني نيـست       
همچنين ادعاي  . انجامد  ميمشتري، در پي كسب ارزش از وي هستند كه اين ناآگاهي به سبزشويي              

ها در طراحي لباس، در همه موارد كاملاً عملي نيـست و              پارچه  گيري از مواد دورريختني و تكه       بهره
  . خود سبك جديدي از سبزشويي است كه توجيه افزايش قيمت ويژند را درپي دارد

اي است كـه      گونه كنش با كاربران برخط، به      هاي ويژندهاي مد پوشيدة پايدار در برهم        بازنمايي
متنـي در بازنمـايي       صاحبان ويژندهاي پوشاك ايراني، اغلب با روية تكراري از سازوكارهاي درون          

ويـژه بـا توجـه بـه تنـوع جغرافيـايي فرهنگـي ايـران، از همـة           بـه . انـد  هاي ويژنـد بهـره گرفتـه      ارزش
گفتمـان ويژنـدهاي مـد      لباغ. اسـت   هاي معناپردازي مد پوشيدة پايدار ايراني بهره گرفته نشده          قابليت
هـاي چندسـوية    كـنش  بـرهم سـوي   پيوستگي گفتماني، كـاربران را بـه      سازوكارهايبر   با تكيه پايدار  

ولـي همـسو بـا ديـدگاه بوريـو          . كننـد   هاي ويژة ويژندهاي مد پايدار هدايت مـي         هماهنگ با ارزش  
)Bourriaud, 1998/2002 (متمركز » پذيري اي جامعهه مدل«بر اختراع » اي هنر رابطه«گيري از  بهره

اي،   دستاورد هنر رابطـه   . ها است   است كه برآمده از همكاري بين هنرمند، آثار هنري و بينندگان آن           
فرد ازسوي طراحـان     كننده است و نه يك تعهد منحصربه        نه يك تلاش هنري اصيل ازسوي مصرف      

   .شركت، بلكه يك تعهد مشترك است
كننـده و   انـداز گـيج     مان صاحب ويژند، بلكه از طريـق چـشم        تنها از گفت    درنهايت، سبزشويي، نه  

 بـه  كـلام  معناسـاز    بـت يغزمينـه،     درايـن . پذير اسـت    هاي توسعة پايدار هم امكان      نامه    متناقض گواهي 
 و هاي ويژندهاي مشهور فرآورده از كلام ي بيهاتصوير. كند هاي سبزشويي بيشتر كمك مي      جريان
 .گـذارد  ي م ـننـدگان يبنگرش   بر   بسياري ريتأثكنند،    يي مي شوسبزي كه    بزرگ يها  شركت يلوگوها
 يكـه فـشارها    يدرحـال  .پذيرنـد   هاي سبزشويي را مـي       كلامي، بينندگان ارزش    هيچ  كه بي   اي  تااندازه

كنـد،   يم ـكاربرد مفهـوم پايـداري واقعـي        به    را مجبور  درمواردي ويژندها  و فعالان،    يمقامات دولت 
زمينـه    درايـن  ي مثبت ـ ريتـأث تواننـد     مـي  ي مـال  هاي  هسسؤ م ديگرها و    ك بان ان،كنندگ نيمأسهامداران، ت 
 زي ـهـا ن   خود سـازمان ي جامعه دارد، بلكه برا  ي برا يبار اني ز يامدهايسبزشويي نه تنها پ   . داشته باشند 
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سبزشـويي ويژنـدهاي    بازنمايي شـگردهاي    زمينه، پژوهش حاضر كوشيد تا با         دراين . ندارد يا  جهينت
   .منصفانه وي منجر شود خريد داشته باشد تا به  آگاهاندن كاربرااهميتي درمد پايدار، نقش ب
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